
◆Let’s sing “Take Me Home, Country Roads” ◆ 

(毎週金曜日の歌・ the song of every Friday) 
  

 

みんなで英語のうたをうたおう！ 
 

 

 

◆How to proceed with the lesson◆（レッスンのながれ） 
 

1. はじめに、歌（うた）をきいてみましょう。 

First, listen to the song. 

 

 

2. 先生がこの歌（うた）を少しずつ区切ってうたいます。 

みんなも先生のあとについて、うたってみましょう。 

英語の歌詞（かし）のよみかたは次のページをみてね。 

 

A teacher sings the song little by little. 

Follow the teacher. 

You can see how to pronounce the English lyric in the next page. 

 

 

3. さいごに、みんなで音楽にあわせて最初（さいしょ）からうたいましょう！ 

Finally, sing the song along from the beginning all together. 

 

※毎週金曜日に練習して少しずつおぼえよう！ 

 Practice every Friday and learn little by little! 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Take Me Home, Country Roads 
 
オーモストゥ ヘヴン ウェストバジニア ブルリッジマウンテン シェナンドアリヴァー 

Almost heaven, West Virginia Blue Ridge Mountain, Shenandoah River 
そこはまるで天国 ウエスト・ヴァージニア ブルー・リッジの山々 シェナンドー川の

流れ 

 
ライフズオールドゥゼァ オルダザンザトゥリーズ ヤンガザンザマウンテンズ グロ

ウィングライカブリーズ 

Life is old there, older than the trees Younger than the mountains, 

growing like the breeze 
そこの歴史は長い 木々たちよりももっと古く 山々の歴史よりは若いけど  

そよ風のように人々は暮らしている 

 
カントゥリーローズ テイクミーホーム トゥザプレイス アイビロング 

ウェストバジニア マウンテンママ テイクミーホーム カントゥリーローズ 

Country roads, take me home To the place I belong  

West Virginia, Mountain Mama Take me home, Country roads 
ふるさとの田舎道 僕を連れて行っておくれ かつて育ったあの場所へ 

ウエスト・ヴァージニア母なる山々 僕をふるさとへ連れて行って カントリー・ロード 

 
オルマイメモリズ ギャザランドゥハー マイナズレイディ ストレンジャトゥブルウォー

ター 

All my memories gather round her Miner's lady, stranger to blue water 
僕の想い出は彼女にまつわることだらけ 炭鉱（たんこう）の娘で大きな海なんて

見たことない娘 

 
ダークエンダスティ ペインティッドゥオンザスカイ ミスティテイストブザムーンシャ

イン ティアドゥロップ インマイアイ 

Dark and dusty painted on the sky Misty taste of moonshine, teardrop 

in my eye 

炭鉱（たんこう）の煙は黒くほこりまみれで 空をも染めてしまう 月の光もかすんで

しまうのは 

僕の目の涙が止まらないからさ 

 

 

 

 



カントゥリーローズ テイクミーホーム トゥザプレイス アイビロング 

ウェストバジニア マウンテンママ テイクミーホーム カントゥリーローズ 

Country roads, take me home To the place I belong  

West Virginia, Mountain Mama Take me home, Country roads 
ふるさとの田舎道 僕を連れて行っておくれ かつて育ったあの場所へ 

ウエスト・ヴァージニア母なる山々 僕をふるさとへ連れて行って カントリー・ロード 

 

アイヒアハーヴォイス インザモーニンアワ シーコールズミー 

ザレイディオリマインズオブマイホームファーアウェイ 

I hear her voice in the mornin'hour she calls me 

The radio reminds me of my home far away  
ある朝僕を呼んでいる彼女の声が聞こえたのさ そのラジオ番組が遠くにある   

ふるさとを思い出させるんだ 

 

ドゥライヴィンダウンザロード アイゲトゥアフィリング ザッアイシュドゥハヴビンホーム

イェスタディ イェスタディ  

Driving down the road I get a feeling that I should have been home 

yesterday, yesterday 
車を走らせながら想ったんだ 僕はふるさとに帰るべきだったんだと 

昨日にでも もっと早くに… 

 
カントゥリーローズ テイクミーホーム トゥザプレイス アイビロング 

ウェストバジニア マウンテンママ テイクミーホーム カントゥリーローズ 

Country roads, take me home To the place I belong  

West Virginia, Mountain Mama Take me home, Country roads 
ふるさとの田舎道 僕を連れて行っておくれ かつて育ったあの場所へ 

ウエスト・ヴァージニア母なる山々 僕をふるさとへ連れて行って カントリー・ロード 

 

カントゥリーローズ テイクミーホーム トゥザプレイス アイビロング 

ウェストバジニア マウンテンママ テイクミーホーム カントゥリーローズ×3 

Country roads, take me home To the place I belong  

West Virginia, Mountain Mama Take me home, country roads  

Take me home, country roads Take me home, country roads 

 

僕を連れて行って ふるさとの道よ 

僕を連れて行って 懐かしいふるさとへ 


